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La família i l’escola són dos espais o agències de producció i reproducció 
lingüístiques crucials i molt estudiats en la recerca sobre revitalització lingüística 
de les llengües minoritàries (Fishman, 1991; Williams 2005). Tant les famílies com 
l’escola són fonamentals per a garantir la transmissió i el coneixement formal d’una 
llengua i posar-hi les bases per a la seva vitalitat futura. En moltes comunitats de 
llengües minoritzades, com el cas del català, la majoria d’infants i joves 
escolaritzats entenen i saben aquestes llengües. Però aquest coneixement no es 
tradueix necessàriament en ús social habitual. Per entendre per què, cal també 
mirar més enllà de l’aula. Bona part de les decisions lingüístiques dels infants i joves 
es prenen fora dels espais formals d’aprenentatge. Els espais de socialització 
informal com el pati, el carrer, les extraescolars, els esports, les xarxes socials, l’oci 
infantil i juvenil, els videojocs, els grups d’amistat funcionen com a veritables 
laboratoris de pràctica lingüística, on els joves negocien les seves identitats; 
decideixen qui hi participa i com hi participa; i què és “normal”, “adequat” o “de 
moda”. 

Aquesta ponència aborda la intersecció entre les Polítiques Lingüístiques Familiars 
(PLF)  (King et al. 2008; Spolsky 2012) i els espais de socialització informal en la 
infància i la joventut, entenent que la reactivació de les llengües minoritzades 
requereix transcendir els dominis tradicionals de la llar i l'escola (Vila, 2007). Des 
de la perspectiva teòrica, es proposa descabdellar els conceptes d’espai segur 
(Amorrortu et al. 2025, Puigdevall et al. 2002), espai de conscienciació (Martin Rojo 
et al. , 2025) i d’agència dels parlants (Hernández et al. 2025) i entendre com a partir 
d’aquests conceptes podem trobar maneres d’actuar per a l’activació dels usos de 
llengües minoritzades per part de nens i joves.  La ponència també proposa debatre 
sobre les metodologies que ens permeten estudiar i potser també transformar els 
entorns de socialització dels joves, especialment la combinació de  la recerca-
acció participativa (RAP) i de l'etnografia. 

Per il·lustrar aquest potencial, es presenten els resultats preliminars de l'estudi de 
la participació de nens i joves en espais esportius (clubs de futbol i d’atletisme) que 
estem portant a terme en el marc del projecte MultiLX. Els clubs esportius, els 
equips i les competicions són espais de trobada regular, amb una forta càrrega 
relacional, emocional i física. Des del punt de vista sociolingüístic, funcionen com 
a mercats lingüístics, o sigui, s’hi negocia qui pot parlar què, amb quina legitimitat i 
si és escoltat de la mateixa manera o no, depenent de la llengua que parla. Els 
entorns esportius poden reproduir desigualtats lingüístiques i esdevenir espais que 



reverteixen la feina que escola i famílies estan fent per al manteniment i 
reproducció d’aquestes llengua. Tanmateix, també poden esdevenir espais de 
transformació d’ideologies i de pràctiques lingüístiques. Clubs que assumeixen el 
compromís lingüístic, entrenadors que mantenen el català com a llengua habitual; 
pares i mares compromesos i exigents amb les pràctiques lingüístiques del club o 
equips que construeixen una norma compartida mostren que altres dinàmiques 
són possibles.  
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